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ODLOCBA KOMISIJE
z dne 5. aprila 2006

o spremembi Odlocbe 2005/432/ES o pogojih v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali in
javnozdravstvenim varstvom ter vzorcih spri¢eval za uvoz mesnih izdelkov za prehrano ljudi iz
tretjih drZav in o razveljavitvi odlo¢b 97/41JES, 97/221[ES in 97/222/ES

(notificirano pod dokumentarno Stevilko C(2006) 1319)
(Besedilo velja za EGP)
(2006/330/ES)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Direktive Sveta 92/118/EGS z dne 17.
decembra 1992 o zahtevah zdravstvenega varstva Zivali in
javnozdravstvenega varstva, ki urejajo trgovino in uvoz v Skup-
nost za izdelke, ki niso predmet navedenih zahtev, dolo¢enih v
posebnih  pravilih  Skupnosti iz Priloge A(1) Direktive
89/662[EGS, glede povzrociteljev bolezni pa v Direktivi
90/425(EGS (1), ter zlasti ¢lena 10(2)(c) Direktive,

ob upostevanju Direktive Sveta 2002/99/ES z dne 16. decembra
2002 o predpisih v zvezi z zdravstvenim varstvom Zzivali, ki
urejajo proizvodnjo, predelavo, distribucijo in uvoz proizvodov
zivalskega izvora, namenjenih prehrani ljudi (%), zlasti uvodnega
stavka ¢lena 8, prvega odstavka tocke 1 ¢lena 8, ¢lena 8(4) ter
clena 9(2)(b), 9(4)(b) in (c) Direktive,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Odlocba Sveta 79/542/EGS z dne 21. decembra 1976 o
uvedbi seznama tretjih drzav ali delov tretjih drzav ter o
dolocitvi pogojev za zdravstveno varstvo Zivali in javnoz-
dravstveno varstvo za uvoz v Skupnost nekaterih Zivih
zivali in njihovega svezega mesa (*) doloca pogoje zdrav-
stvenega varstva Zivali za uvoz Zivih Zivali razen konj ter
svezega mesa teh Zivali razen mesnih pripravkov v Skup-
nost.

(2)  Odlo¢ba Komisije 2005/432/ES (*) doloca pravila zdrav-
stvenega varstva Zivali in javnozdravstvenega varstva za
uvoz posilik nekaterih mesnih izdelkov v Skupnost,
skupaj s seznami tretjih drzav in delov tretjih drzav, iz
katerih se odobri uvoz takih izdelkov. Navedena odlocba
doloca tudi vzorce spriceval o zdravstveni ustreznosti in
veterinarskih spriceval ter pravila o obdelavah, ki se
zahtevajo za navedene izdelke.

(') UL L 62, 15.3.1993 str. 49. Direktiva, kakor je nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) t. 445/2004 (UL L 72, 11.3.2004,
str. 60).

@ UL L 18, 23.1.2003, str. 11.

() UL L 146, 14.6.1979, str. 15. Odlocba, kakor je nazadnje spreme-
njena z Odlo¢cbo Komisije 2006/259/ES (UL L 93, 31.3.2006,
str. 65).

(4 UL L 151, 14.6.2005, str. 3.

(3)  Treba je poskrbeti za ustrezno navezavo na regionaliza-
cijo tretjih drzav, kjer pride v postev, zlasti Brazilije,
Namibije in Juzne Afrike, za namen uvoza sveZega
mesa v Skupnost, s ¢imer naj bi zagotovili, da katero
koli meso, uporabljeno v mesnih izdelkih, ne prihaja
od zZivali z gospodarstev, za katere veljajo omejitve zaradi
bolezni, razjasniti uporabo drobovine v nekaterih mesnih
izdelkih in jasno navesti zahteve za meso divjih ptic, ki se
uporablja v mesnih izdelkih.

4y Srbija in Crna gora sta republiki s svojim lastnim carin-
skim ozemljem, ki skupaj tvorita drzavno skupnost. Zato
bi ju bilo treba loceno vpisati na seznam tretjih drzav in
delov tretjih drzav, iz katerih se odobri uvoz mesnih
izdelkov.

(5)  Odlocbo 2005/432[ES je zato treba ustrezno spremeniti.

(6)  Ukrepi, predvideni s to odlo¢bo, so v skladu z mnenjem
Stalnega odbora za prehranjevalno verigo in zdravje
zivali —

SPREJELA NASLEDNJO ODLOCBO:

Clen 1
Odlocba 2005/432[ES se spremeni:

1. Clen 4 se nadomesti z naslednjim:

,Clen 4

Pogoji zdravstvenega varstva Zivali v zvezi z izvorom
in obdelavo mesnih izdelkov

Ob upostevanju skladnosti s pogoji o izvoru in obdelavi
mesnih izdelkov iz Priloge (1) in (2) drzave ¢lanice odobrijo
uvoz mesnih izdelkov z izvorom iz naslednjih tretjih drzav
ali delov tretjih drzav:
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(@) pri mesnih izdelkih, za katere se ne uporablja posebna Vendar pa se veterinarska spricevala in spricevala o zdravstveni
obdelava, kakor je navedeno v tocki 2(a)(ii) Priloge I, ustreznosti, izdana pred datumom zacetka uporabe te odlocbe,
tretjih drzav iz dela 2 Priloge II in delov tretjih drzav lahko uporabljajo do 1. oktobra 2006.
iz dela 1 navedene priloge;

Clen 3
(b) pri mesnih izdelkih, za katere se uporablja posebna “

obdelava, kakor je navedeno v tocki 2(a)(ii) Priloge I, Ta odlocba je naslovljena na drzave clanice.
tretjih drzav iz delov 2 in 3 Priloge II in delov tretjih
drzav iz dela 1 navedene priloge.

2. Priloge I, IT in III se nadomestijo z besedilom iz Priloge k tej V Bruslju, 5. aprila 2006

odlochi.

Za Komisijo
Markos KYPRIANOU
Ta odloc¢ba se uporablja od 1. julija 2006. Clan Komisije

Clen 2
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PRILOGA

+PRILOGA |

1. Mesni izdelki, ki izvirajo iz tretjih drzav ali delov tretjih drzav iz ¢lena 4(a), vsebujejo meso, ki izpolnjuje pogoje za

uvoz v Skupnost kot sveZe meso infali mesni izdelki, pridobljeni iz ene ali ve¢ vrst ali Zivali, ki so bili obdelani
s splo§nim postopkom iz dela 4 Priloge II.

. Mesni izdelki, ki izvirajo iz tretjih drZav ali delov tretjih drzav iz ¢lena 4(b), izpolnjujejo naslednje pogoje, navedene

v tockah (a), (b) ali (c):
(a) mesni izdelki morajo:

(i) vsebovati meso in/ali mesne izdelke, pridobljene iz ene same vrste ali Zivali, kakor je navedeno v ustreznem
stolpcu v delih 2 in 3 Priloge II, ki navaja zadevno vrsto ali Zival; in

(ii) biti obdelani vsaj s posebno obdelavo, ki se zahteva za meso navedene vrste ali Zivali, kakor je navedeno v delu
4 Priloge II; ali

(b) mesni izdelki morajo:
(i) vsebovati sveze, predelano ali delno predelano meso ve¢ kakor ene vrste ali Zivali, kakor je navedeno
v ustreznem stolpcu delov 2 in 3 Priloge II, ki se premesa pred konéno obdelavo v skladu z delom 4

Priloge 1I; in

(ii) koncna obdelava iz tocke (i) mora biti vsaj tako stroga kakor najstrozja obdelava iz dela 4 Priloge II za meso
zadevne vrste ali Zivali, kakor je navedeno v ustreznem stolpcu v delih 2 in 3 Priloge II; ali

(c) kon¢ni mesni izdelki morajo:
(i) biti pripravljeni z meSanjem predhodno obdelanega mesa ve¢ kakor ene vrste ali Zivali; in
(ii) predhodna obdelava iz tocke (i), s katero je obdelana vsaka mesna sestavina mesnega izdelka, mora biti vsaj

tako stroga kakor ustrezna obdelava iz dela 4 Priloge II za zadevno vrsto ali Zival, kakor je navedeno
v ustreznem stolpcu.

. Obdelave, navedene v delu 4 Priloge II, so za namen zdravstvenega varstva Zivali minimalni sprejemljivi pogoji za

predelavo mesa zadevnih vrst ali Zivali, ki izvirajo iz tretjih drzav ali delov tretjih drzav iz Priloge II. Vendar pa se
lahko v primerih, kadar zaradi omejitev v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali drobovina ni dovoljena, lahko
uporablja v mesnem izdelku, ¢e se izvede ustrezna obdelava iz dela 2 Priloge II. Poleg tega se obratu lahko odobri
proizvodnja mesnih izdelkov, ki so bili obdelani po obdelavah B, C ali D iz dela 4 Priloge 11, tudi ¢e je ta obrat v tretji
drzavi ali delu tretje drzave, ki nima odobritve za uvoz svezega mesa v Skupnost.
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PRILOGA 11

DEL 1

Regionalizirana ozemlja za drZave, nastete v delih 2 in 3

Drzava

Ozemlje

Oznaka
ISO

Razlicica

Opis ozemlja

Argentina

AR

01/2004

Celotno ozemlje drzave

AR-1

01/2004

Celotno ozemlje drzave razen provinc Chubut, Santa Cruz in Tierra del Fuego
za vrste, zajete v Odlocbi 79/542/EGS (kakor je nazadnje spremenjena)

AR-2

01/2004

Province Chubut, Santa Cruz in Tierra del Fuego za vrste, zajete v Odlocbi
79/542[EGS (kakor je nazadnje spremenjena)

Bolgarija (*)

BG

01/2004

Celotno ozemlje drzave

BG-1

01/2004

Kakor je opisano v delu I Priloge Il k Odlocbi 79/542/EGS (kakor je nazadnje
spremenjena)

BG-2

01/2004

Kakor je opisano v delu I Priloge Il k Odlocbi 79/542[EGS (kakor je nazadnje
spremenjena)

Brazilija

BR

01/2004

Celotno ozemlje drzave

BR-1

01/2005

Zvezne drzave Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Parand, Sdo Paulo in Mato
Grosso do Sul

BR-2

01/2005

Del zvezne drzave Mato Grosso do Sul (razen ob¢in Sonora, Aquidauana,
Bodoqueno, Bonito, Caracol, Coxim, Jardim, Ladario, Miranda, Pedro Gomes,
Porto Murtinho, Rio Negro, Rio Verde de Mato Grosso in Corumbd);

Zvezna drzava Parand;

Zvezna drzava Sio Paulo;

Del zvezne drzave Minas Gerais (razen okroZij Oliveira, Passos, S30 Gongalo de
Sapucai, Setelagoas in Bambui);

Zvezna drzava Espiritu Santo;

Zvezna drzava Rio Grande do Sul;

Zvezna drzava Santa Catarina;

Zvezna drzava Goias;

Del zvezne drzave Mato Grosso, ki obsega:

regionalno enoto Cuiaba (razen ob¢in San Antonio de Leverger, Nossa Senhora
do Livramento, Pocone in Bardo de Melgaco); regionalno enoto Caceres (razen
ob¢ine Caceres); regionalno enoto Lucas do Rio Verde; regionalno enoto
Rondonopolis (razen ob¢ine Itiquiora); regionalno enoto Barra do Garca in
regionalno enoto Barra do Burgres.

BR-3

01/2005

Zvezne drzave Goids, Minas Gerais, Mato Grosso, Mato Grosso do Sul, Parana,
Rio Grande do Sul, Santa Catarina in Sdo Paulo

Malezija

01/2004

Celotno ozemlje drZzave

MY-1

01/2004

Samo polotoska (zahodna) Malezija

Namibija

NA

01/2005

Celotno ozemlje drZzave

NA-1

01/2005

Juzno od ograje, ki se razteza od Palgrave Pointa na zahodu do Gama na
vzhodu

Juzna Afrika

ZA

01/2005

Celotno ozemlje drZzave

ZA-1

01/2005

Celotno ozemlje drzave razen:

dela obmodja nadzora slinavke in parkljevke, ki lezi v veterinarskih regijah
Mpumalanga in Severne province (Northern provinces), v okroZju Ingwavuma
v veterinarski regiji Natal ter na obmejnem obmodju z Bocvano vzhodno od
zemljepisne dolzine 28°, ter okroZja Camperdown v provinci KwaZuluNatal.

(*) Uporablja se samo, dokler ta drzava pristopnica ne postane ¢lanica Evropske unije.
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DEL 4
Razlaga oznak, uporabljenih v preglednicah v delih 2 in 3

Obdelave iz Priloge I
Splosna obdelava:

A = Za ta mesni izdelek za namen zdravstvenega varstva Zivali ni dolocena najniZja temperatura ali drug nacin obdelave.
Vendar mora biti meso obdelano na tak nacin, da povrina reza pokaze, da nima veC znacilnosti svezega mesa,
uporabljeno sveze meso pa mora prav tako ustrezati predpisom v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali, ki se
uporabljajo za izvoz svezega mesa v Skupnost.

Posebne obdelave, nastete v padajocem vrstnem redu strogosti:

B = Obdelava v hermeti¢no zaprti posodi do vrednosti F, tri ali vec.

C = Med obdelavo mesnega izdelka mora vse meso doseci temperaturo najman;j 80 °C.

D = Med obdelavo mesnih izdelkov mora vse meso doseCi temperaturo najmanj 70 °C, pri prutu pa je obdelava
sestavljena iz naravne fermentacije in zorenja, ki traja najmanj devet mesecev, iz nje pa izhajajo naslednje znacil-
nosti:

— vrednost Aw najve¢ 0,93,
— vrednost pH najvec¢ 6,0.

E = Pri izdelkih tipa ,na soncu suene mesne rezine“ (biltong) mora biti z obdelavo dosezena:

— vrednost Aw najvec¢ 0,93,

— vrednost pH najvec 6,0.

F = Toplotna obdelava, ki zagotavlja, da je temperatura v jedru vsaj 65 °C toliko ¢asa, kolikor je potrebno, da se doseze
vrednost pasterizacije (pv), ki je enaka ali vecja od 40.
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PRILOGA 1II

Vzorec veterinarskega spriéevala in spriéevala za mesne izdelke, namenjene posiljanju v Evropsko skupnost iz tretjih drzav (*)

Vzorec za MESNE |ZDELKE

1. Posiljatelj (polno ime in naslov)

VETERINARSKO SPRICEVALO za mesne izdelke (1),
uvozene v Evropsko skupnost

St. (3) IZVIRNIK

3.1,

lzvor mesnega izdelka (%)
[ 4= V= LTS T TP

Oznaka 0ZEMIJA: ...viiiiiiiiii s

Pristojni organ
MINISIISIVO! v

Oddelek: oo

7. Vrsta prevoznega sredstva in identifikacija posiljke (%)
7.1. [tovornjak)/[zeleznigki vagon]/[ladja)/letalo] (%)
7.2. Registrska(e) $tevilka(e), ime ladje ali $tevilka leta: (4)

----------------------------------------------------------------------------------------------------------- 3.
2. Prejemnik (polno ime in naslov)
........................................................................................................... 3.2,
"""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""" 4,
........................................................................................................... 41,
........................................................................................................... 4.2,
5. Predvideni nhamembni kra] mesnega izdelka
5.1. Drzava Glanica EU: ..o 4.3.
5.2. Obrat:
IMe IN NASIOV .o
Stevilka odobritve ali registracije (Ge je primerno) 8.
6.1

Naslov(i) in $tevilka veterinarske odobritve: (®)

. Obrata(ov), ki dobavlja(jo) sveZze meso:

8. lldentifikacija mesnega izdelka
8.1. Navedite izvorno vrsto mesa, uporabljeno v mesnem izdelku

Govedo O Ovce O
Perutnina O navedba vrste

Domace vrste:

8.8. NEtO 18Z8: ...iiiiiiiiicic

Gojena divjad: Parkljarji (razen prasi¢ev) 0O (navedba VIStE) ... ;
Prasici O Ptice O (navedba VISIe) ... ;
Kunci O Drugi leporidi O (navedba VIStE) ... ;
Divjad: Parkljarji (razen prasi¢ev) O (navedba VISIe) ... ;
Prasi¢i O Pti¢i O (navedba VISte) .......ccceiiiiiii e ;
Kopitarji O Leporidi O (navedba VISIe) ... ;
Drugo O (navedba VISte) ... ;
8.2. OPIS MESNEGA TZUBIKA: ....iviiiiiiiii LR bR R bR R R
S TR A =1 7= (o =0 YOO PP UP PP PSRt
S I Y 1 = W o =14 = 3] - OO P TP RTUPR PP PRUPOE
8.5. SOVIID KOSOV Ali PAKEIOV: ...vvuivecisiiceceite sttt et st s b bbb s bbb bbb bbb bbb bbb bbb
8.6. Predpisana temperatura za SKIadiSCENJE IN PrEVOZI .......c.oiiiiiiii i bbbt b bt b bt bt e b b e bt e bbbt e b b re et
< I = 1o Q0 £ =1 = o - O OO PT U PR PTR PSRt
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9. Potrdilo o zdravstvenem stanju Zivali

Spodaj podpisani uradni veterinar potrjujem, da:

9.1. mesni izdelek vsebuje naslednje mesne sestavine in izpolnjuje spodaj navedena merila:

Vrista (A) Obdelava (B) lzvor (C)

(A) Vpisite oznako za ustrezno vrsto mesa (vkljuéno z drobovino), pri ¢emer je BOV = domade govedo (Bos Taurus, Bison bison, Bubalus
bubalus in njihovi krizanci), OVI = domace ovce (Ovis aries) in koze (Capra hircus), EQIl = domadi kopitarji (Equus caballus, Equus asinus
in njihovi krizanci), POR = domadi prasi¢i (Sus scrofa), RAB = domadi kunci, PFG = domaca perutnina in gojena pernata divjad, RUF =
gojena divjad razen prasicev in kopitarjev; RUW = uplenjena divjad razen prasicev in kopitarjev, SUW = divji prasici, EQW = divji kopitariji,
WLP = divji leporidi, WGB = divje ptice.

(B) Vpisite A, B, C, D, E ali F za zahtevano obdelavo, kakor je dolo¢ena in opredeljena v delih 2, 3 in 4 Priloge Il k Odlotbi 2005/432/ES.

(C) Vpisite oznako SO drzave izvora in v primeru regionalizacije v skladu z zakonodajo Skupnosti za ustrezno mesno sestavino regijo, kakor je
navedena v delu 1 Priloge Il k Odlo¢bi 2005/432/ES.

%)9.2. je mesni izdelek, opisan v todki 9.1, pripravijen iz sveZega mesa goveda, ove, koz, pragiev, kopitarjev, gojene in divje divjadi teh vrst,
sveze meso, ki se uporablja pri proizvodnji mesnih izdelkov, pa:

ali

ali

[9.2.1.

[9.2.1.

je bilo obdelano s splodno obdelavo, kakor je opredeljeno v to&ki A v delu 4 Priloge Il k Odlogbi 2005/432/ES], in: (%)

ai 19,2,1.1. izpolnjuje ustrezne zahteve zdravstvenega varstva Zivali in javnozdravstvenega varstva, doloene v ustreznih
zdravstvenih spri¢evalih iz dela 2 Priloge Il k Odlodbi Sveta 79/542/EGS, in izvira iz tretje drzave ali dela tretje
drzave v primeru regionalizacije na podlagi zakonodaje Skupnosti, kakor je opisano v ustreznem stolpcu dela
2 Priloge Il k Odlogbi 2005/432/ES.] (5)

ali 19,211, izvira iz drzave é&lanice Evropske skupnosti] (%)

izpolnjuje zahteve, dogovorjene po Direktivi 2002/99/ES, izvira iz zivali z gospodarstva, za katerega ne veljajo omejitve za
posamezne bolezni, navedene v ustreznih veterinarskih spri¢evalih iz dela 2 Priloge Il k Odlo¢bi Sveta 79/542/EGS, in okoli
katerega v polmeru 10 km v zadnjih 30 dneh ni bilo izbruha takih bolezni, ter je bilo obdelano s posebno obdelavo,
dologeno za meso zadevne vrste iz tretje drzave izvora ali njenega dela v delih 2 ali 3 (kot je ustrezno) Priloge Il k Odlo¢bi
Komisije 2005/432/ES.] (5)

®9.3. je

ali

ali

ali

bil mesni izdelek, opisan v to¢ki 9.1, pripravijen iz sveZzega mesa domade perutnine, vkljuéno z gojenimi ali divjimi pticami, ki:

[9.3.1.

[9.3.1.

[9.3.1.

je bilo obdelano s splodno obdelavo, kakor je opredeljeno v to&ki A v delu 4 Priloge Il k Odlogbi 2005/432/ES], in: (%)
ai  19.3.1.1. izpolnjuje zahteve v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali iz Odlogbe Komisije 94/984/ES,](°)

ali19,3,1.1. izvira iz drzave é&lanice Evropske skupnosti, ki izpolnjuje zahteve &lenov 3, 4 in 5 Direktive Sveta
91/494/EGS] (%)

izvira iz tretje drzave iz poglavja | v Prilogi Il k Direktivi Sveta 92/118/EGS, izvira z gospodarstva, za katerega ne veljajo
omejitve za aviarno influenco ali atipi¢no koko$jo kugo in okoli katerega v polmeru 10 km v zadnjih 30 dneh ni bilo izbruha
teh bolezni, ter je bilo obdelano s posebno obdelavo, doloteno za meso zadevnih vrst iz tretje drzave izvora ali njenega
dela v delih 2 ali 3 (kot je ustrezno) Priloge Il k Odlogbi 2005/432/ES.] (°)

izvira iz tretje drzave iz poglavja | v Prilogi Il k Direktivi Sveta 92/118/EGS, izvira z gospodarstva, za katerega ne veljajo
omejitve za aviarno influenco ali atipi¢no kokosjo kugo in okoli katerega v polmeru 10 km v zadnjih 30 dneh ni bilo izbruha
teh bolezni, ter je bilo obdelano s posebno obdelavo iz tock B, C in D v delu 4 Priloge Il k Odlo¢bi 2005/432/ES, &e so
obdelave stroZje od obdelav iz delov 2 in 3 Priloge Il k navedeni odlogbi.] (%)

%)[9.4. pri mesnih izdelkih, pridobljenih iz sveZega mesa leporidov ter drugih kopenskih sesalcev:

izpolnjuje ustrezne zahteve zdravstvenega varstva Zivali in javnozdravstvenega varstva iz Odlo¢be Komisije 2000/585/ES in ne izvira z
gospodarstva, za katerega veljajo omejitve zaradi Zivalskih bolezni, ki prizadenejo zadevne Zzivali, in okoli katerega v polmeru 10 km v
zadnjih 30 dneh ni bilo izbruha takih bolezni;]
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9.5. mesni izdelek:

9.5.1.  [vsebuje meso in/ali mesne izdelke, pridobliene iz ene same vrste, in je bil obdelan po postopku, ki izpolnjuje ustrezne
pogoje iz Priloge Il k Odlo&bi 2005/432/ES;]

ali® 95.1. [vsebuje meso vet kakor ene vrste Zivali in po me$anju teh vrst mesa je bil celoten izdelek obdelan po postopku, ki je
najmanj enako strog kakor obdelava, ki je obvezna za vsako posamezno mesno sestavino mesnega izdelka po Prilogi Il k
Odloébi Komisije 2005/432/ES;]

ali® 951, [je pripravijen iz ve& kakor ene vrste mesa, pri ¢emer je bila vsaka mesna sestavina pred me$anjem obdelana po postopku,
ki izpolnjuje ustrezne zahteve glede obdelave za meso navedene vrste, dologene v Prilogi || k 2005/432/ES]; (°)

9.6. so bili po obdelavi izvedeni vsi varnostni ukrepi za prepreditev kontaminacije.

©)[9.7. Dodatna jamstva:

pri izdelkih iz mesa perutnine, ki niso bili obdelani po posebnem postopku in so namenjeni v drzave €lanice ali regije drzav &lanic, ki
s0 bile priznane v skladu s ¢lenom 12 Direktive Sveta 90/539/EGS, je meso perutnine pridobljeno iz perutnine, ki v obdobju 30 dni
pred zakolom ni bila cepliena z zivim cepivom proti atipiéni kokoSji kugi;]

10.5© Javnozdravstveno potrdilo

10.1. etiketa, pritrjena na embalazo zgoraj opisanih mesnih izdelkov, vsebuje oznako, ki potrjuje, da so mesni izdelki proizvedeni v
celoti iz svezega mesa Zivali, zaklanih v klavnicah, odobrenih za izvoz v Evropsko skupnost, ali iz Zivali, zaklanih v klavnicah
posebej za dobavo mesa v zahtevano obdelavo, kakor je dologeno v delih 2 in 3 Priloge Il k Odlo¢bi 2005/432/ES;

10.2. mesni izdelki kot taki so bili na podlagi veterinarskega pregleda, izvedenega v skladu z Direktivo 72/462/EGS, ocenjeni za
primerne za prehrano ljudi;

10.3. mesni izdelki so bili pridobljeni iz mesa pras$icev, ki [je bilo][ni bilo] pregledano na trihinozo, in &e ni bilo pregledano, je bilo
obdelano s postopkom ohlajevanja;

10.4. prevozno sredstvo in pogoji natovarjanja mesnih izdelkov v tej poSiliki izpolnjujejo higienske zahteve, dolo¢ene za izvoz v
Evropsko skupnost;

10.5. mesni izdelki so bili pridobljeni iz mesa, ki izpolnjuje zahteve iz poglavja Ill Direktive 72/462/EGS in iz ¢lena 3 Direktive
77/99/EGS, ali so bili pridobljeni na podlagi odstopanja iz ¢lena 21a(2) Direktive 72/462/EGS.

11.%)(10) podpisani sem prebral in razumel poglavje | v Prilogi Il k Direktivi 92/118/EGS (kakor je nazadnje spremenjena), vkljugno s
posebnimi doloébami v navedenem poglavju, ki se nanasajo na mesne izdelke iz to¢ke 9.1, in potrjujem, da izdelki iz to¢ke 9.1
izpolnjujejo zahteve iz navedenega poglavja.

12. Uradni zig in podpis

VN it ANB oo s
TN (podpls wiadnega veterinaria)
L g ® /l
et T (ime z velikimi tiskanimi &rkami, kvalikacije in naziv)

Opombe

() Mesni izdelki, kakor so opredeljeni v &lenu 2(a) Direktive 77/99/EGS.

(®) lzdal pristojni organ.

(3) Drzava in opis ozemlja v Prilogi Il k Odlo&bi Komisije 2005/432/ES.

(%) Navede naj se registrska Stevilka Zelezniskega vagona ali tovornjaka in ime ladje, kakor je ustrezno. Ce je znana, se navede Stevilka leta letala.
(%) Neustrezno pregrtaj.

(8) Ustrezno izpolni.

() Oznagi ustrezno polje.

(8) Podpis in Zig, razen kadar ta ni reliefen ali vodni Zig, morata biti drugaéne barve kakor tisk.

(% Pri mesnih izdelkih, ki vsebujejo meso govedi, ove, koz, prasiev, kopitarjev, gojene in divie divjadi iz teh vrst.

(19 Pri mesnih izdelkih, ki vsebujejo meso perutnine, gojenih in divjih ptic, kuncev ter divjih leporidov.

(*) Brez poseganja v posebne zahteve v zvezi z izdajo spri¢eval, ki so dolo&ene v sporazumih Skupnosti s tretjimi drzavami.”




